JUAN 7 vs 14
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14 Now about the middle of the
feast / Moses calls it: the Feast of
Ingathering... lasting at least 2
weeks in the Autumn... at the end of
the summer growth... the last feast of
the year they were required to
celebrate... during the time of: the
Day of Trumpets, the Day of Afflicting
souls and the Day of Booths. So, pay
attention... because we are learning
about the time immediately following
the Day of Atonement; and Jesus
had no need to celebrate the solemn
Day of Afflicting souls expressing
sorrow for personal sin.

Jesus went up to the temple and taught / at the
hieron, where the religious hierarchy did their work.

15And the Jewish leaders marveled, saying, How
does this one know letters / gramma,

having never been educated? / how does this guy know
the ABC’s, not having been taught in their rabbinical
schools?

16 Jesus sizing up the situation, said to them, My
teaching is not Mine, but the One who sent Me.

171f anyone will do His will, he will know the
teaching, if it is from God, or if | just speak
from Myself.

18 He who speaks of himself seeks his own
glory:

but He who seeks the glory of the One
who sent Him, He is true, and there is no

= Unrightness in Him.

19Did not Moses give you the law? and yet none
of you does the Law.
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14 Ahora, hacia la mitad de la
fiesta / Moisés lo llama: la Fiesta de
la Recoleccion... que dura al menos 2
semanas en el otofio... al final del
crecimiento del verano... la ultima fiesta
del afio que debian celebrar... durante
el tiempo de: el Dia de las Trompetas,
el Dia de las almas afligidas y el Dia de
las Cabanas. Por lo tanto, preste
atencion... porque estamos apren-
diendo sobre el tiempo inmediatamente
posterior al Dia de la Expiacion; y Jesus
no tuvo necesidad de celebrar el solemne
Dia de las almas afligidas expresando
dolor por el pecado personal.

Jesus subio al templo y ensefié / en el hieron,
donde la jerarquia religiosa hacia su trabajo.

15Y los lideres judios se maravillaron, diciendo:
¢ Como sabe éste las letras / gramma,

sin haber sido educado? / ;Como sabe este tipo el
ABC, sin haber sido ensefiado en sus escuelas
rabinicas?

16 Jesus, evaluando la situacion, les dijo: Mi
ensefianza no es mia, sino del que me envié.

17'Si alguno quiere hacer su voluntad, conocera
la ensefianza, si es de Dios o si yo hablo de mi
mismo.

18 El que habla de si mismo buscasu =
propia gloria:

pero el que busca la gloria del que le
envio, El es veraz y no hay injusticia en
El —

19 ¢No os dio Moisés la ley? y sin embargo,
ninguno de ustedes cumple la ley.
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Why do you want to kill Me?

20The crowd answered, You have a demon: who
seeks to kill You?

21 Jesus answered and said to them, | did one
deed and you all marvel / He healed the man by the
sheep pool... on the Sabbath day,

2for this, Moses gave you circumcision; (not
because it is from Moses, but it is from the fathers);
and on the sabbath you circumcise a man.

Z1f a man receives circumcision on the
Sabbath, and the Law of Moses should not be
broken; why are you angry at Me, because I
made a man completely well on the Sabbath?

24Do not judge according to surface appearance;
judge according to right justice.

25 Then some of them of Jerusalem said,

Is this not the One whom they seek to kill?

%6 Mark this, He speaks boldly in public, and
they say nothing to Him. Do the rulers really
know that this is truly the Christ / the Messiah?

27But we know where this One is from: yet
when Messiah comes, no one knows where He is
from / most assumed Jesus was born in Nazareth in
the north; not knowing He was born in Bethlehem and all
that was related with His birth, in the south.

28Then JESUS / Yeshua cried out in the

temple / | bet He startled everybody who was there;
and to describe Him shouting out,

twice during this Feast of Ingathering; and His last
word shouted on the cross;

2 | iLibros.net internacional © 2016

KJV-lite ™ VERSES

www.ilibros.net/KJV-lite.html

¢Por qué quieres matarme?

20 La multitud respondié: Demonio tienes;
¢quién procura matarte?

21 Jesus respondid y les dijo: Yo hice una obray
todos ustedes se maravillan / El sand al hombre
junto al estanque de las ovejas... en el dia de reposo,

22 por eso Moisés os dio la circuncision; (no
porgue sea de Moises, sino de los padres); y en
el dia de reposo circuncides al hombre.

23 Si un hombre recibe la circuncisién en sabado,
y la ley de Moisés no debe ser quebrantada; ¢Por
gqué estds enojado conmigo, porgue hice a un
hombre completamente sano en sabado?

24 No juzguéis segun el aspecto de la superficie;
juzgar segun la justa justicia.

25 Pues algunos de los de Jerusalén dijeron:

¢No es éste a quien buscan matar?

% Fijense en esto, El habla con valentia en
publico, y no le dicen nada. ¢Saben realmente los
lideres que este es verdad el Cristo / el Mesias?

27 Pero sabemos de dénde es este: sin embargo,
cuando venga el Mesias, nadie sabe de dénde es
/ la mayoria asumi6 que Jesus nacié en Nazaret en el
norte; sin saber que nacid en Beléen y todo lo
relacionado con su nacimiento, en el sur.

2 Entonces JesUS / Yeshua grité en el

templo / Apuesto a que asustd a todos los que estaban
alli; y describirlo gritando,

dos veces durante esta Fiesta de la Cosecha; y su
ultima palabra gritada en la cruz;
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In the massive tome from the 1800s, The Life and
Times of Jesus the Messiah, Dr. Edersheim of Oxford
University wrote about this event when the great Hallel
praise to God was sung and the Prayer for Salvation
was offered. Remember: in Hebrew, Salvation =
YESHUAH. As the crowds call on God for YESHUAH. And
when the joyous song of Praise was over and the
prayer for Salvation was given:

Then Jesus cried out in the temple, teaching and
saying, You both know Me, and you know
where | am from: and | have not come of Myself
/ 1 am not improvising My own agenda,

but He who sent Me is true, whom you
do not know.

2But | know Him: for I am from Him,

and He sent Me. / and it is as if Jesus said: Chew
on that a while; as He observed the reactions of both
friend and foe.

30Then they sought to seize Him: but nobody
laid hands on Him, because His hour had not
yet come / increasingly the religious hierarchy resented
Jesus... they saw the crowds listening to His every
word; the young people drew curiously close to Jesus,
the good Teacher.

31 And many of the people believed on Him, and
said, When Christ / the promised Messiah comes,
will He do more miracles than what this One
has done? / of course not!

Tragically, the Jewish people today in all their academic
brilliance and skill set... virtually show no interest in
Messiah yet the men and women from their
communities, who recognize Jesus was the Messiah
who came in humility, but will come again... they are
truly inspiring, aren’t they?
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En el tomo masivo del siglo XIX, La vida y los tiempos
de Jesus el Mesias, Dr. Edersheim de la Universidad
de Oxford escribid sobre este evento cuando se cantd la
gran alabanza Hallel a Dios y se ofrecié la Oracién por
la Salvacion. Recuerde: en hebreo, Salvacion =
YESHUAH. Mientras las multitudes claman a Dios por
YESHUAH Y cuando termind el alegre cantico de
alabanza y se dio la oracion de salvacion:

Entonces Jesus clamé en el templo, ensefiando y
diciendo: Ambos me conocéis, y sabéis de donde
soy: y no he venido por mi mismo / no estoy
improvisando Mi propia agenda,

pero el que me envio es verdadero, a quien
ustedes no conocen.

29 Pero yo le conozco, porgue de él procedo,

y él me envio. / y es como si Jess dijera: Mastica
eso un rato; mientras observaba las reacciones tanto
de amigos como de enemigos.

30 Entonces trataron de prenderle: pero nadie le
eché mano, porque aun no habia llegado su
hora / cada vez mas la jerarquia religiosa estaba
resentida con Jesus... vieron las multitudes escuchando
cada una de sus palabras; los jovenes se acercaron con
curiosidad a Jesus, el buen Maestro.

Y mucha gente creyé en él, y dijeron: Cuando
venga Cristo / el Mesias prometido venga, ¢hara
mas milagros que los que ha hecho éste? / jpor
supuesto no!

Tragicamente, el pueblo judio de hoy con toda su
brillantez académica y conjunto de habilidades... casi no
muestran interés en el Mesias, pero los hombres y
mujeres de sus comunidades, que reconocen que Jesus
era el Mesias que vino con humildad, pero que vendra
de nuevo ... son realmente inspiradores ellos no?

UNO PARA ISRAEL| LEON MAZIN-TIKKUN | NOTICIA
ISRAELI VIVO | =SS TSR | HE AQUI ISRAEL
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3%The Pharisees heard that the people
murmured such things concerning Him; and the
Pharisees and the chief priests sent officers to
take Him / Annas and his dumb-ass son-in-law
Caiaphas sent lackeys, the under-rowers; the bailiffs
and galley slaves of the religious community,

33Then Jesus said to the massive crowd, For a
little while longer 1 am with you, then I go to
Him who sent Me.

34You will seek Me, and will not find Me: and
where | am, you cannot come.

%Then the Jewish leaders said among
themselves, Where will He go, that we will not
find Him? will He go to the dispersed among the
Gentiles, and teach the Gentiles? /will He go where
the House of Israel first went to Assyrian captivity? they
had many questions; and during the festive week
questions arose, John remembered hearing among the
crowd. And the questions kept coming...

%6 What is this saying that He said, You will seek
Me, and will not find: and where I am, you
cannot come?

John writes...

370n the last day, that great day of the Feast of
Ingathering / again Dr. Edersheim describes this event
as a joyously grand day of thanksgiving... culminating
with the crowds who had come from the nations...
gathering at the Temple Mount... dancing and singing
the great Hallelujah Psalms... raising their voices and
shofars and drums and cymbals in boisterous
thanksgiving to God. And as the last antiphonal tones of
praise to God from Psalm 136 diminished; as the Great
Hallel faded,

Jesus / Yeshua stood and shouted a
second time, remember His name means: Salvation,
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32 |_os fariseos oyeron que el pueblo murmuraba
tales cosas acerca de él; y los fariseos y los
principales sacerdotes enviaron oficiales para
apresarlo / Annas y su yerno tonto Caifas enviaron
lacayos, los remeros; los alguaciles y galeotes de la
comunidad religiosa,

33 Entonces JesUs dijo a la multitud masivo: un

poco mas de tiempo estaré con ustedes, luego

voy al que me envid.

3 Me buscaran, y no me encontraran; y adonde
yo esté, ustedes no podran venir.

% Entonces los lideres judios dijeron entre si:
¢A donde ira él para que no lo encontremos?
¢Ird a los dispersos entre los gentiles y ensefiara
a los gentiles? / ;Ird donde la Casa de Israel fue por
primera vez al cautiverio asirio? tenian muchas
preguntas; y durante la semana festiva surgieron
preguntas, John recordd haber escuchado entre la
multitud. Y las preguntas seguian llegando ...

3 ; Qué es esta palabra que dijo: Me buscaréis,
y no encontraréis; y adonde yo estoy, ¢Vvosotros
no podréis venir?

Juan escribe...

37 En el Gltimo dia, ese gran dia de la Fiesta de la
Recoleccion / de nuevo, Dr. Edersheim describe este
evento como un gran dia de accién de gracias...
culminando con las multitudes que habian venido de las
naciones... reuniéndose en el Monte del Templo... bailando
y cantando los grandes Salmos de Aleluya... alzando sus
voces y shofares y tambores y cimbalos en bulliciosa
accién de gracias a Dios. Y a medida que disminuian los
ultimos tonos antifonales de alabanza a Dios del Salmo
136; mientras el Gran Hallel se desvanecia,

Jesus / Yeshua se paro y gritd por segunda
vez, recuerda que Su nombre significa: Salvacion,
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saying, If any one thirsts, let him come to

Me, and drink / He is the fountain of living water:
like [saiah 55: everyone who thirsts, come to the water.

3 He who believes on Me, as the Scripture said,
If any one thirsts, let him come to Me, and
drink. He who believes on Me... from his
innermost being will flow rivers of living water /
refreshing others... whose source of joy is the Lord;
Jesus affirmed all the Scriptures; He knew what He said
to the prophet Isaiah and interpreted it to Himself.
Jeremiah said it a little different. when he wrote of the
LorD: Your words | found and | ate them; what the LORD
told Him; brought him great joy -- Jeremiah 15.

39 But this He spoke of the Spirit, whom those
who believe on Him would receive: for the
Spirit was not yet given; because Jesus was not
yet glorified.

40 Therefore many people, when they heard this
saying, said, Certainly this is the Prophet.

41 Others said, This is Christ / the Messiah. But
some said, Will Messiah come from Galilee?

42 Has not the Scripture said, That Christ comes
of the seed of David, and from Bethlehem, the
town where David was? / so Joseph and Mary kept
those angelic events close to their hearts. Nobody would
have believed them anyway.

43S0 there was a division among the people
because of Him.

44 And some of them wanted to seize Him: but
nobody laid hands on Him.

4Then the lackeys returned to the chief priests
and Pharisees; and they said to them,

Why did you not bring Him?
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diciendo: Si alguno tiene sed, vengaa mi y

beba / El es la fuente de agua viva: como Isaias 55:
todo el que tenga sed, venga al agua.

3 El que cree en mi, como dice la Escritura: Si
alguno tiene sed, venga a mi y beba. EI que
cree en Mi... de su interior correran rios de
agua viva / refrescar a otros... cuya fuente de gozo
es el Sefior; Jesls afirmd todas las Escrituras; El
sabia lo que le dijo al profeta Isaias y se lo interpretd
a si mismo. Jeremias lo dijo un poco diferente:
cuando escribié del SENOR: Tus palabras encontré y
las comi; lo que el SENOR: le dijo; le trajo gran gozo -
Jeremias 15.

39 Pero esto hablé por el Espiritu, a quien
recibirian los que en él creyeran; porgque adn no
se habia dado el Espiritu; porque Jesus aun no
habia sido glorificado.

40 Por tanto, muchos, al oir este dicho, dijeron:
Ciertamente éste es el Profeta.

41 Otros decian: Este es Cristo / el Mesias. Pero
algunos decian: ¢Vendra el Mesias de Galilea?

42 ;No dice la Escritura que Cristo viene de la
simiente de David, y de Belén, la ciudad donde
estaba David? / asi José y Maria mantuvieron esos
eventos angelicales cerca de sus corazones. De todos
modos, nadie les hubiera creido.

43 Entonces hubo division entre la gente a causa
de él.

4Y algunos de ellos querian prenderle; pero
nadie le ech6 mano.

4 Entonces los lacayos volvieron a los jefes
sacerdotes y fariseos; y ellos les dijeron:

¢Por qué no lo trajisteis?
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46 The lackeys answered, Never did someone
speak like this one.

47Then the Pharisees asked them,

Are you also deceived? / have you been led astray?
48 None of the rulers or Pharisees believe Him.

49 But this crowd that does not know the Law is
accursed / the envious leaders are reduced to name

calling.

50 Nicodemus said to them, (he who came to
Jesus by night, being one of them),

510ur Law does not judge any one, unless it
first hears him, and knows what he is doing.

52 They answered and said to him, Are you also
of Galilee? Search, and see: that no prophet
arises out of Galilee.

53 And everyone went to his own house.
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46 |_os lacayos respondieron: Nunca alguien
hablé como este hombre.

47 Pues los fariseos les preguntaron: ¢también
vosotros estais engafiados? / ¢ Te han llevado por
mal camino?

48 Ninguno de los lideres ni fariseos le cree.
4% Pero esta multitud que no conoce la ley es
maldita / los gobernadores envidiosos se reducen a

insultar.

%0 Nicodemo les dijo, (el que vino a Jesus de
noche, siendo uno de ellos):

51 Nuestra ley no juzga a nadie, a menos que si
primero lo escuche y sepa lo que ha hecho.

52 Respondieron y le dijeron: ¢eres ta también
galileo? Escudrifia 'y ve: que ningun profeta se
ha levantado de Galilea.

53Y cada uno se fue a su casa.

Salvation is Your Name

JESUS itis YOU
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Sus ovejas escuchan su voz y le siguen

Las Promesas de Dios a Abraham, Isaac and Jacob
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El Amor de Dios  JMc
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